Bai the nhat: HIEU HANH

DPrc hiéu hanh la chuwong th& nhat
Hay suy xem sy that ra sao

Tram hay lay hiéu lam dau,

Van diéu &c cling khoi mao tir dam
Danh sach cho chau con la quy
Nhung dé dau ho d3 doc cho.
Danh vang cho ho day kho,

Chac dau ho d3 gitt cho lau bén.
Chi bang tich dic lién lién,

MGi la céi ké 1au bén vé sau

Hoa hay phuc biét dau la ctra

Do con ngudi dinh ca day théi.
Ngam xem quy luat dat troi,

Trong dau duoc dau, dua thoi duoc dua
Ludi troi rong thwa, ma khong lot,
Khong bao gio bd sot chinh ta.

Biét xau thoi tranh cho xa,

Biét 16i sira 16i 4y 1a diéu hay.

Trudc khoan nhuwong, sau day qua phc,
Truedc md& mang, sau dugc phuc lanh
Ché choi véi ké bat minh

Cda phi nghia ché chiém thanh cla ta.
Long chd nght gian ta, hiém déc,

Chan di khéng buéc bay, gidm can.

Poet Nguyén Binh Khiém
(1491-1585)

Nghe 161 néi thang rd rang,
Thay noi chinh nghia dudng hoang thi theo.

Ngudi siéng nang thém nhidu tudi tho,
Ké choi boi da sé chét non.

Su d&i cham chéc thi hon,

Tinh nguwoi thoang thoang thi hon qué néng.
Su sang giau néu khéng dang huéng,
C6 hudng, roi cling chang ra sao.
Chua gia d3 hudng loc cao,

Han rang sau cling mau mau hét doi.

Ké muu moé hai nguoi, nguoi hai
Nudi han thu thi mai khong thoi
Ngudi quan tlr chang hoai hoi,
Chdng can ly sy tranh 1oi hon thua.
Cé bénh, biét phong nglra bénh tat,
Thi con nguoi chic han song lau.

C6 viéc, biét bao ban nhau,

Clra nha yén am, bén lau tinh nguoi.

LAy vo dau kén dep nguoi.
Puoc ngudi hién die thi doi maéi vui.
M®&i quan hé va&i ngudi than quyén,
DU xa gan ndang dén tham nhau,
Quan chirc chang ctr thap cao,
Thanh liém, cdn man, dan nao chang yéu.
Tinh ban bé giup nhau madi dep,
Ché& c6 vi nhau nhet than choi.
Ngoc la vat quy & doi
Chdu con hiéu thao sang ngoi gia phong./



Bai mudri Iam: HOC VAN

Bai muwai lam ran dwong hoc hoi.
C6 tu duy manh gidi hon nguoi.
Trudc la dep dao dat troi,

Sau la xay dyng tinh ngu¢i dep hon.

Hiéu vdi cha thoi con hiéu lai,

Kinh trong ngu¢i ngudi lai trong ta.
Chd tin nhirng thuyét ta ma,

N6 [am chim d&8m x3u xa long ngudi.

Ngudi xwa bao tién tai - dwoc mat,
Nghia nhan kia mai that la ngan vang.
Duong dai thir sirc gian nan,

Séng lau mai biét rudt gan tinh nguoi.
Biét gilr phan thi d&i nhan ha,

Khdéng gian tham tai hoa khé vao.

Van den vang héa ra thau,

Van dd sat cling ra mau vang tuoi.
Ruou trang nhudn dé mit ngudi

Bac vang dé nhudm long ngudi t6i den.

Ngheéo gilta cho ai them tham hoi,

Giau trén rirng c6 khdi ngudi thuong. (1)
V& hé kho vé bd xwong,

Biét ngudi biét mat kho lwong long ai. (2)
Khéng déng so strc hai con hé,

Chi sg nguoi an & hai long

Séng dai lvgng phic huy hoang.

Muu sau tai hoa at cang thém sau.

Vo chéng hiép sirc nhau ban bac,

Cé tién mua nhiéu lang vang rong.

Vo chéng an & khac long

C6 tién dau dé sdm cung cai kim

Tri nha nhw cdm cuong ngua dit,

Tri nwdc nhu dao thir cung dan.

Cho nén hoc hiéu va lam,

Lé troi v&i I€ dan gian hai hoa,
Muén xay phu quy vinh hoa,

Cai nén hoc van phai 1a dau tién./

Bai mudi sau: TU DUC

Bai mudi sdu thwong xuyén tu dirc,
Phai chuyén tdm nd luc hang ngay.
Hoc rdi thuc té€ lam ngay,

Rt ra kinh nghiém d& hay sy tinh.
Tu dirc tét tudng sinh ra tudng,

Con th3o hién sinh dwoc chdu ngoan.
Nha nghéo nho vo dam dang,

Nuwdc loan cau tudng gidi giang, trung thanh.

Am duong hoa khong sinh lut bo,

Vo chéng hoa thi dao nha nén.

Tranh diéu nghi ky hon ghen,

Dan ba tiép khach phai nén nhé rang:
Clr chi dep, ndi nhe nhang,

Khi dwa tién khach xin dirng qua chan.

Bén dirc tinh Cong, Dung, Ngén, Hanh,
Nguoi dan ba ganh nang lo toan.
blrng kiéu sa, chd lang loan,

birng ghen ghét chd gian hon véi ai.
Gai yéu chong dep vui moi vé,

Gilp chéng nudi con khoe con ngoan.
Dyng xay tén thong ho hang,

Sang trong nhu ngoc, nét cang dep ra.
Khi long duc dam ta da ma,

Quén yéu thuong bé ca |8 nghi.

N&t hu du chi mét ly,

Tiéng tdm don dai bay di khap vung./



Lesson 1 — VIRTUOUS ACTIONS

Virtue is the first chapter.

Let’s contemplate on truth.

All good things begin with filial piety.

All evil deeds stem from sexual promiscuity.

Saving books for children is important,

But it's not given that they will read them.

You may save a store full of gold for them,

But it’s not certain that they can keep it for long.

It’s better to accumulate virtuous deeds,

Which will be much longer lasting.

How do you know which door is to fortune or to misfortune?
It's all determined by people.

Contemplation on the law of heaven and earth

Shows that if beans are sown, then beans will be harvested; if melons are sown, then melons harvested.
The net of heaven is wide, but there is no escape;

It never leaves out evil or righteous deeds.

If you know something is negative, then stay away from it.

It is good to be aware of mistakes and to correct them.

First act from mercy, then later your merits will be abundant.
First act from openness, and later you will reap wholesome fruits.
Do not associate with shady/dubious characters.

Do not possess unjust riches.

Do not harbor evil or malicious thoughts.

Your barefoot should not trample or cause missteps.

Listen to the clear and straightforward words.

Recognize the right path and follow it.

Diligent people add to their longevity,

While most players and idlers die prematurely.

It’s better to take things slowly but surely.

Also approach love this way rather than too intensely.
If you are not meant to inherit wealth, but you force it,
Then nothing will come out of it in the end.

Not being old yet, but you already enjoy high fortune,
Then your life may end quickly.

Conspirators harm people, then they in turn are harmed.



Feeding hatred will lead to no end.

The magnanimous person does not waste their breath,

Avoiding arguments and competition with words.

Being sick, you learn how to prevent illness,

Then you can surely live a long time.

When something happens, if you know how to give good consult to each other,
Then the household will be cozy and peaceful, and your love long-lasting.

Getting married does not mean choosing a good-looking spouse.

If you are with someone gentle and virtuous, you can be happy in life.
In your relationships with relatives,

Whether they are near or far, you should try to visit one another often.
Do not get caught in high or low social status.

Integrity and diligence, that is what people cherish.

Help each other for friendship to be beautiful,

Do not befriend only for drinking.

As Jade is a worldly treasure,

When children and grandchildren respect and greatly care for their elders (filial),
The lineage can shine brightly.

Lesson fifteen — EDUCATION

Lesson fifteen is about learning and education.
Have strong and healthy thoughts.

First is to beautify heaven and earth,

And then to build a better humanity.

Be respectful and devoted to your parents, then your children will be that way to you.
When you respect people, they respect you in return.

Do not believe unwholesome theories and conspiracies,

Which mar and drown people's hearts.

Wise people said wealth is gained and then lost.

Humane and kind actions truly worth the thousand gold.

The long road tests your endurance for hardship.

Having lived a long life, you learn to know the real human heart.

If you maintain your place and responsibilities, your life is peaceful.
If you do not lie and cheat, disaster has no chance to enter.

With bad luck, gold turns to be brass.

With good luck, iron can turn bright yellow.

White wine reddens a person’s face,

Like silver and gold easily darken people's hearts.



No one makes inquiries to a poor person who is in the middle of the market,

But throngs of people will express love to the rich person living in a remote forest.
It’s difficult to draw a tiger’s skeleton,

Just as you may know someone and their face, but it’s difficult to measure their hearts.
The strength of two tigers is not frightful

As those who live with two faces/two hearts.

A generous and magnanimous life brings glorious merits.

The more harrowing the scheme, the deeper the plight and misfortune.

Husband and wife should combine strength and have discussion together,
Investing money by buying many taels of pure gold.

If husband and wife betray each other,

Even if they have money, they cannot save even a needle.

Reigning a household is like learning to reign a wild horse;

Ruling a country is like learning to play a sitar.

Therefore, learn to understand and to do things

In accordance with the heaven and the populus.

If you want to cultivate wealth and honor,

Then learning and education must be the foremost foundation.

Lesson sixteen—CULTIVATING VIRTUES

Lesson sixteen is about the regular cultivation of virtues.
One should be diligent every day.

Once you learn something, apply it immediately,
Drawing good and bad lessons from the experience.
Cultivating virtues gives rise to august appearance.

Kind and loving children give birth to good grandchildren.
A poor family is saved by a hardworking wife.

A war-torn country needs skillful and loyal generals.

With Yin and yang in harmony, floods and storms are not produced.
With wife and husband in harmony, the family is successful.

One should avoid suspicion and jealousy.

When greeting a guest, the woman should remember

To speak gently, act beautifully,

And not to walk the guest out too far a distance.

The four virtues of a woman are managing the housework, keeping nice appearance,
Using respectable speech and conducting proper behaviors.
A woman carries great burdens and responsibilities.



Do not be arrogant. Do not be lustful.

Do not be jealous, angry, or resentful with anyone.

A woman who loves her husband makes everything beautiful and joyful,
Helping him raise healthy and well-behaved children, and

Helping him strengthen the bond of kinship and lineage.

Once lustful desire and deeds gain entry,

One forgets love and abandons tradition.

Even the misdeed is miniscule,

Rumors can spread far and wide.



